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MIA ITINAAPIKH META®OPA (OA. 2, 21-22)

ITPOKOMIOE X. KONSTAS
Zyodind s Zvupfovios Pihoroywv

Avageoouevog 0 Iivdapog otic petafolres tiic dvOpwmvng Tiyme
eite oG TV evTVYla €lte TEOS THY dvotvyia (goal & &Atote adiat/
eVOUUaY Te uETa xal xovav £ avdoac éfav OA. 2, 33-34)" géovel otov
2° Ddvumiovixo g tapddetyna Tig %0peg o0 Kadpov, thy Zeuéhn #al
™V Tve, ol omoleg, GV xal Té€Qaoay ToALL faoava (1) TEWTN CROT!-
Onre amO TOVG ®EQAUYVOUS TOD Alet %ol 1) OeUTEQEN YROEWOTNRE OTHV
0dhacoa pall pe tov yié g Maixéot, xuvnynuévny arnd tov TaQa-
oarevpévo avtoa e ABduavia), anéhavoay 010 TEAOS neydha aya-
0d. 'O Awdvvoog avépaoe thy untépa tov Zepéhn otov "Olvumo, OTOU
i uetagl t1@v abavdtwy, xat N Tved xot 6 Mokwéomg arobeddnray
%ol Covv ¢ Bahdooieg Bedtnteg ug ta dvouata Asvrobéa xai Ila-
rafuwv (Amorrsd. 4, 2). Ta Vvotepa ayabd, oyordler 6 mommig,
ZATATVIYOUV TIC TEonyouneves PUQLEc ovugoees, OTay BOeiry) notpa
OTELVY ®dmoTE 0TOV (vBpwmo gvuTvyiae peydin (OA. 2, 19-22):

EOADV yao Um0 yapudtwy aiua Ovaoxet
TAAYROTOV OaUATUEY,

otav Bgot Moioa xeury

avexag OApPov vyniov.

Kol axohotBwg émavahaufdaver 0Ot 1) tponyotiuevy faoia Ainm Ea-
PaVILETOL HTQOO T OTU HEYAAITEQN ayabd.’

‘H avtiinyn yw 10 gopetdforo tiig avBodmivng tiymg, ouvvno-
MUEVNS KE T gbvola TV Bed@v, ol 6moiot divouy 0Tovg dvBommovg Tit

. To zeluevo tod [Tivddoov zati Thv Exdoon Br. Snell - H. Maehler, Pindari carmina
cum fragmentis. I-11, Leipzig 1987. ITopk. H. Strohm, Tyche. Zur Schicksalauffassung
bei Pindar und den friihgriechischen Dichtern, Stuttgart 1944,

. TEVHOS OF TiTvEL faol) xpeooovamy xo0s ayabav (OA. 2. 24). Ilapouoto xard thv
1OOQN ®al TO TEQIEYOUEVO elval xal TO ax. 225 Oxotav Oeog avdol ydoua aeuyy).

)

TAPOC UEAaLVaY xapdiav Eotvgdiiey.
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RaAO %Al To naxd, amotehel xabohwx) ideoroylo TtV dpyalwv
EMvov, mob galvetal Zon oty Thdda (Q 527 x.é.) otov nvbo v
do "miBwv" &md Tolg dmolovg powpdlel 6 Alog ta "€EoAu" nol TO
"rard".? Tevintt 1) xatoyd) TOV "§0hdV", 1OV "dyaddv", Teoodlogitel Tov
g0TUyoUévo bvBommo, O Omolog yapaxrtneiletal og "udrap", "evdal-

pov", "oABloc” # "edtupic’! Aviiotogo f ®ratdotaon Tob ehTULOTC

A non non

avOpdmov dmodidetal mg "udxra", "waxragldtn’, "eddapovia, "orBog"
1 "evTuyla’.

Exelvy Tv otiyud), mod 6 &vBowmog dgyxduevos thyv Beixy ebvola
QOTCETOL 4O TO PdS THE evTLYlaG, »atayodget O TTivdapog ®raul 0Tolg
repLpiuovg otiyxovg tov 8% ITvbiovixov (95-97):

Emduepor T 68 g (O 0 TIg OKIAS OVaE
avBowmos. AAL" dtav aiyla dtoodotos EAOY,
AQUTOOV QEYYOS EXETTIV AVOPDY XAl UEIALYOS AlWV.

Mt a0Th Ty Evvola TO xwe{o adTd GUOTOLKET 0TO OEUTEQO UEQOS TOV
uE 10 mpoavageedev ywolo tob 2 OAvumiovixov (19-22), 10 6molo Ou
UBLS ATTAOYOANOEL OTNV TUEODOC HELETN:

otav Beot Moioa weury
avexag OApov vyniov.

Q¢ goun VeV T TEoPAfuata 1o xwELoV 1) EQEVVA EYEL RATAYQAYEL
T £Ec” Ty Emthoyh petah @V S0 "yoagdv" Tob pfiuatog ("méumn" i
"éuyn"),’ 1OV Gxo BT TOTo %ol TV onpaoia Tod "averdc",” xol téhog
™V Eounvela THE HETa@oQas "oOABov DyYymAGV".

3. Tofh. A. Twwadd, "Ivxis fiog - pelhiyog aidv'. "Epguval eig touvg modtovg "EAln-
vag Avpwoug tomtdg, in: Xaow K. Bovopeon. ABivar 1964, 25 ».£.
4. C. De Heer, Mdzag, e0daiumy, dABrog, edtupic. Amsterdam 1969.

w

. T Ty éoumvela Tol ywotov yevird PA. J. van Leeuwen, Pindarus’ tweede Olympi-
sche Ode, Assen 1964, 1, 85 ».£. (Band II, Anmerkungen).

. O zdzag A TEUYY. SURGovVA (1 aTOY ZUl pE T Syohua (dTav 1) Tob Beol poiowr
TOVv OAPov tvew avéion) 6 Th. Mommsen (Pindari carmina, Berolini 1866, 10) zat 6
B. L. Gildersleeve (Pindar. The Olympian and Pythian Odes, New York *1890, 8 zal
146). Ottog W} Uhhwg, 1O vonua g OmoladNTote o Tic dvo youges "méumay" »al

"Tépuyn” OFV dLagooTOLETTUL.

7. "H étvporoyla, 1 poogn »aut onpaoia g AMSeng tupupévouy augiBora. ‘O cuviidng
Tinog "verds" mEOEQYETAL, OUNGOVHL PE TOVg (yulovg yoUpuaTizovs drwg O
"Eootiavog and 1o "avo" zal "Exdg" ral onuaiver "avotdte". Kata tov F. W,
Schneidewin ("Variae lectiones", Philologus 3 [1848], 116-120), dtv elvat ovvBetn A€y
%l OFV TEOEPYETUL ATO TO "Uvm", AU @O TO "Gvd™ alto mEoiTobETEL TOV TUTO
"avaxdg', 6 6molog onpaivel Oy "avortdtw", dAAL "avw". TyeTirt pE 1O cvintovuevo
xwolo ol guhdroyor mpotelvovv: G. C. Heyne (Pindari carmina cum lectionis varietate
et annotationibus, Tom. I, London 1824, 20): &v éxdc. F. W. Schneidewin (Pindari
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Ta doyala Zxoiia amodidovy 010 énlponua "dvexdc" Tomxy onua-
ofa:® (38a.) @verdc avobev: | avo, (b.) dtav | 100 Heod poipa TOV
oApov v alEfon, (c.) dvexdg méow. fiyouvv avew. ¢E Dyove, (e.)
avexdg avw. glig Mpog oAy, Anhadyy xath T Zydhie TO Emiponua
meémeL v onuaivny elte ™V @no témov xatevBuvon ("tvwbev, é@md
éndvm") elte ™V mEoOg Témov ratevbuvon ("mEog Tt éndvw, i pod").
2Ty medTn meplmtwon dnhdver Ty meofhevon Tic £veoyelag T@MV
Bedv, ol 6moToL, PUOLKA, Ao EXOVV MG TOTO XATOWINS TOV 0VEAVO T
tov "Ohvumo, évepyotv "¢E Dyoug', "avowbev', évd othv devtepn TO
énloonua ovvdeduevo ue 1o ofjua ("Téuny averdc' = "otéhvel TEOC T
ave", "padvel") iooduvopel pe 1o "adEdvel" ("otav 1 Tov Beod poipa
tov 0ABov ave avgioyn’). ‘Ouwg othv meplntwon oty OB Exoue
TAEOVAONS, Qo 1 Evvolo ToU Dyovg dmidvetan pg to Emibeto
"OYNAGV" ("0ABOV DYNAGV").

Zipgwva pg ta Hotuanra Zyxoiwo "averdc" onuaiver "dronaxpdv”,
OnAadl) netd paxd yoovird didotmua: "Kal yao W PAGRN xal W
dvotvyia amobvijorer ratamovnBeloa éx petaforilc, 6mdtav 1 poipa
#all T 1oy 10D Be0D TEWYPY TAOVTOV DYNAOY dmonarody".’

Kat ot veditegot guhdroyotr drohovBotv Tic Eounveieg TOV doyainv
Syohimv. ‘O Rumpel' Enyel 10 "dverdc" d¢ "sublime", moooBétovTag
amh@c ™V founveln TV Zyohiwv ("vwdey | Gvm"), xoi 6 Slater'' dg
«upwards». ‘O Boeckh'? petagodtet: "..Quando dei Parca altam felici-
tatem sublime erigens mittit».> Mg Swagooetiny avrilnym. Aau-

carmina, sect. I, Gothae 1843, 14): avexdc. 'O dwog ( Variae lectiones, 0.7.): avordg
(ratie 1oV ‘Hovyo). J. J. Schwickert (Pindars olvmpische Siegesgesinge, Trier 1878, 6
o0 idog, Kritisch-exegetische Untersuchungen zu Pindars zweiten olympischen
Siegesgesange, Trier 1891, 6-7): "¢ @€g" avti "avexrdg". Yndoyel émiong M) yoagh
"avafac™ §j "avafaoca” (LN), i v o6moila 6 Heyne (0mt.nt. 20) taoatnoel: «vitiose,
et invito metro, etsi Schol. explicat: VywBeloa». TToPA. D. Gerber. Emendations in
Pindar, Amsterdam 1976, 33. Teviztt fA. van Leeuwen (Enu. 5), 86.

8. A. B. Drachmann. Scholia vetera in Pindari carmina, Lipsiae 1903, vol. I, 71.

9. Iwvddpov Tydha Matuiaxd Vv T0GTOV AVUA@raoty 1o 100 Adnvaiov éxiziny
TEQLOOLXOT OVYYOANNUATOS E%OLOGpEVL, ABfvynowy 1875, 13.

10. J. Rumpel. Lexicon Pindaricum, Lipsiae 1883, 48.

11. W. Slater, Lexicon to Pindar, Berlin 1969, 50.

12. A. Boeckhius, Pindari Epiniciorum interpretatio latina cum commentario perpetuo:
fragmenta et indices, Leipzig 1821. Neudr. Hildesheim 1963, 31.

13. "AAhot ghéroyot petagodlovy 10 ywelo vg £ Ot Dissen-Schneidewin (L. Disse-
nius, Pindari carmina, edit. altera F. G. Schneidewin, Sect. II Commentarius, Gothae
et Erfordiae 1847, 34): «quum Parca pro infortunio vicissim sursum mittit, surgere
facit felicitatem magnam» xzal oxohdlovv mepaitépw: «Nihil accomodatius hac



Mia ITINAAPIKH META®OPA 183

Bavovtag TO "Gverdc' Oyl OS TOMXO GAAL (S xoovVwDd Emipomua,
neta@edler 6 Bopéag "otav W Bslc Molgo otéAhy € xodvov mohv/
ghtugiay peydMv". Adthy 1 founvelo ovotougel ue  dvrtiotoxm
ventéoov Tyxohiov (22-38, 15)," ovugwva uk thy 6moia 1O "dvendc"
dAdver v aévan edtuylo pg v omola aviduenpav ol Bgol Tig ®OPES
o0 Kddupov: "otav Beod poipa Hiyovv gvtuvyia, tovtéotv 6 Beog oty
TEUTTY UEYAANV VOO vVIOY AVERAS, NYOUV €l TAQATUOLY YOVOU
norody". "Onwe émPefarddvel 1O xeluevo, N Zeuédn ) pueta&d @OV
A0avaTmy, dyammuévn &mo tovg Beovg "alel, eig To divexrés (ON. 2, 25-
27).° H "Ive émiong dmohaufdver ™y aidvia paxaolémra, égod &
otv 0dhaocoa "Blotov a@bitov... TOV dAov dugl xodvov" (OA. 2, 28-
30)."7 ‘O Schwickert, oUpgova e avakoyn vty xoviriic
onuaoiag 100 EmpEinatos, dopbvel TO "avexrdg' ot "ég @€' nal
uetagodaler mg &N «Wenn eines Gottes gnadenreich Geschick fiir
immerdar erhabenen Segens Fiille sendet».'

metaphora varianti gentis fortunae». O K. KhedvOng (ITtvddpov 1t owldpeva peta
UETUPEAOEMY, ONUELDOEMY %Al Tivaxog TV AéEewv eig Tépovg E’, Tepyéotn 1886-
1887, 1, 94): «dtav Bela poipa wéumy meog T ave tynrov dABov». O Wilamowitz
(Pindaros, Berlin 1922, 245): «Gottes Schickung muB 0Afog emporsenden»,
gogalpéva xatt tov van Leeuwen (om.t. Enu. 5, 87). ‘O A. Puech (Pindare. Tome I:
Olympique, Paris 1931, 43): «lorsque le Destin, prescrit par les Dieux, éleve jusqu’
aux nues notre félicité». ‘O J. E. Sandys (7he Odes of Pindar, Cambridge-London
1978, Loeb, Neudruck, 21): «whenever good fortune is lifted on high by a god-sent
fate». 'O L. R. Farnell (7he Works of Pindar. London 1930, 11): «When the destiny of
God sendeth a man soaring happiness from on high». ‘O R. Lattimore ( 7Ae Odes of
Pindar, Chicago 1959°, 5): «with God’s destiny drooping/ Wealth deep from above».
‘O E. Thummer (Die Religiositidt Pindars, Innsbruck 1957, 101): «..wenn Gottes
Moira hohes Gliick emporsteigen lait». O Van Leeuwen (0.71. Inu. 5, 29): «wanneer
Godes Lot op doet schieten geluk ten hemel». O O. Werner (Pindar. Siegesgesinge
und Fragmente, Miinchen 1967 Tusculum, 21) : «Wenn eines Gotts Weisung sendet/
Des Lebens Gliick zum Gipfel». ‘O L. Lehnus (Pindaro. Olimpiche, Milano *1989, 31):
«quando la Moira del dio innalzi al cielo la prosperita». ‘O M. M. Willcock (Pindar
Victory Odes, Cambridge 1995, 145): «when fortune sent from god sends a man’s
prosperity up [@vezdg] on high».

14. ©. Booéa, IMivddoov Emivixor, . A’, év ABijvaig *1949, 40.

15. E. Abel, Scholia recentia in Pindari epmicia, vol. I, Berlin 1891.

16. Lodew pev év ‘Olvpmiog amobuvoion PEoum/ xepauvol Tavuédepa Sepéha, @uhel/ Ot
viv ITarrag aiel/ {piéovror &8 Motout}/ xal Zevg matio, pudha @uiel 8t maic 6
RLOCOQOQOC

17. A€yovrt 6" €v xai OGaidoog/ uera xopaiot Nnofos Giiais Piotov agbirov/ Tvoi
retdylar Tov AoV augl yoovov.

18. Schwickert, Pindars olympische Siegesgesinge (om.wt. Enu. 7), 6 und 78.

f=a)
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Tehwd, 10 émiponua "Gverdg" Exel Tomxy 1) yooviry onuaoio; Kol
av &yn tomxl onpaoic, onpaivel Thy and Témov x(vnon ¥ TV meog
womov xivnon; To "averdc" ot OAa ta Al ywolo mov GmovTd Exel
cagéotata Tomxy) onpacio.”’ "EE @Alov xal oi paTuoie TOV yoou-
natr®dv-reEwoyodgwy (‘Hovylov, Zovdag, Eomtiavol), &v xal d&v
AVOLEEQOVY XOOVIXY] ¥ONON TOU EMEONUATOS, UE TOV TEOTO OV Olu-
Tunovovtoal Ogv v amoxhelovv émione. “Etoi, otav 6 IMAovtapyog
(Gno. 33) avagéon " 10 Yoo Gvm tobg ATTRoUS AvERag OVOudlety xal
avéxaBev tO avmbev", dtv mepLopitel vouitw Ty yenon g AMEewg uévo
o8 0T TV onpaoio, GAAG pdg TANEOQOEET %ol yuwr pio idiaiteon
ONUACLOAOYXY YOO NG Avohoywd 0 pmoQoloe ETOUEVIS VL
VoTedT mapdpola xeovixy yofon ug thv £ERC oLALOYLOTIXY: TOTXG,
"averdg" = "ave" rol "avéraBev' = "ovobev'. Xpovira tdea, G@ov

19. Tu ywoilo elvar 1 @xdhovba: (1) Apwotog., g 15-18: "éd6novv aétov/
RATATTOPEVOV Elg TV @yoply péyav mdvv/ avapmdoavta toig ovuEy aomida/
@épeLv Emixalrov dvexrig eig TOV 0V vov'". (2.) Apwotog., Aaidarog dmx. 188 (Kock):
O PNYavomoLog, 0mdTe fothel TOV TEOYXOV/ indv averds, Aéye, yaloe, @éyyog Nhlov.
(3.) Evnér.,, Avroivxoc an. 50 (Kock): avexas v éxaipw xal POeAvods oot 1O
oxétoc (4.) Koat., "Howeg an. 10 (Kock): rov avyev’ éx yijc avexas eic avrois
PAerwv. Tt 60 TeEAeVTUIC ATOOTAOKATC TEOEEYOVTUL GO TV To1da, DTV 0T
Appa "averdc" yodgetal Avexds YIAGS TO avaw AEyovol xal Avexabev 10 avwley.
Etmoiic Avtodvxw: avexds 1’ éxaipw xal POeAvoos ol 10 oxedoc Kodtne "Howot
OV QUYEV' €x yiic avexac eic avtolc PAgrwv. Mio mapdpowr gounvele tov
gmpoNuatog aavtd otov IThovtaoyo, Ono. 33, 3, 1: eiol 6" oi Afyovres S Thv TV
GOTEQWY Emigdveiay Avaxag [sc. Tovg Atoorovpovg] ovoudleatar o yio avw ol
ATTixols Avexas ovoudlety, xai avéxabev 1o avwbev otov Poto, Aes (o 1797
Theodorides): avexdc yidds 10 avw A€yovor xal avexabev 1O avwlbev ral ot
Avérd. Bachmann (88, 16): Avexds: yniAds 1o avi Ayovot xal avexalev 1o avwley.
(5.) ®epexp.. am. 169 (Kock): "tovtt t( 0Tty mg (verag 1o zpPavov". ‘O Valckenaer
TpoTe(VEL £ THV dL6pBmEN TO "dverdg" ot "av éxdotw'. (6.) Tamoxro, ‘Exd. 5, 1, 2
(Littré): .. avog EAafev avtov, xal eye TV VUXTA, HEYOIS NALOS AVEXAS EVEVETO. STO
1o 1, 32: 011 68 TO0TO YiveTau, aiel ATOYWOEEL EC TO AVEXAS AnO DdaToS €V ayyelw
E0OVOTOUW EOVTOG... XT0 (010 143, 8: xatl TRV xALTNV QVEXAS YOT) TOIEELY TA ATO TOV
700G V... 10 1010 149, 7: xal t0oiowy ueToLol Yoceohal, Yol yao avTloTdoar avexds..
(7.) A. Kaoo., 37, 25, 2 ... xal AQUIAOES AVEXUS EIC TOV 0UOAVOV ATO TV SVOU@DV
avésoauov... (8.) Eowtiav., 0td Mupa avezds (Nachmanson 14, 16): dvexrdg avt
100 AVOTATO. OUYRELTUL YU €2 TOoD Ovem zol 10D £xdc. O ®Ul AQLOTOQAVNG €V
Aarddhm gnoiv:

O UNYAVOTOLOG, OTOTE fOVAEL TOV TOOYOV
EA@v avexds, AEye, yaipe g€yyos nAlov.
(9.) Hoty., 010 AMjupa avardg avaxrds tovg Alooxovpovg. i| avwbey €v el avw.
[TePA. G. Norwood, Pindar, Berkeley-Los Angeles-London 1945, 132, onu. 46.
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"avérabev" = "G makid, dnd ™V aoyn', yitt avriotolymg "dvexdc"
vou i) onuaivn "og dtdoua poxreov yoévou";?’

SUUQWVOL HE TO PEYOL TOQO AeYOEVTA, RATO TOVS TAAALOVS YOO~
potwole xal AeEwoypdgovg "Gvexrdg' onupaiver "ave", "meog T
Endve", "toAb Ynhd" (hat. sursum), zal "avéradev" onuaiver "tvodev",
"DPéBev", "amd oAb Ynhd". Pailvetal 0OTL AGyw THG £TUROAOYIRTG TOVG
npoehetoewe (ava+Exrdc) T "avendc - dvéradev" elval ioxvedTepa &md
o "ave - aveoBey" xol ovti) eival 1 dxoBoAGY0S OMUOOLOAOYLRY
dagood tovc?! Ed® odpwe éyeloetar Eva Ghlo Ditnua amd TV
gounveia TV Zyohlmv oyeTrd (E 1O "dverdc", dgod, Ommg founvevouy,
gaivetar 0T ovyxfovy TRV yENHon toh "dverdg' xol tov "Gvérabev'™
SyOh. 38a. "Gdvexrdg bvmbev: i) v, 38c. "dvexrds téoow. youv avw. €€
pouc”. > Tehndt O "dverdc” dSnAdver Ty TEoEAeEVON Tig XVIOEWS TV
Bedv, ol Omotol dnhadh "avmBev", "0pobev", néow T Molpag otéhvouy
Tov 0ABov otodg avbpwmovg Tdote Ouwg B0 Empeme 6 moOWMTIS Vi
yxonowoToujon to éxiponua "avéradev', 10 6molo dNhWVeL TO "avwBOeVv",
T "$€ bpoud".? "H winwg T émloonue CUVATTETOL PE TO "Téua" ROl
0éher voo Onhdon TV "meog T v abEnon" tot "oAPov"; Térowov
eldovg AeElhoywrh yxonon 1ol ofuatog "Téuntm” VmdeyEr: Y. "TEuTm
Béhog, axdvriov z. A" Exlong, axoun ®ol TO AThO "TEpmTm" dUVUTOV Vi

2, - ~ N Y z 2 R S z P 25 - s
onuaivn 0,TL xat o "dvaTEnTm”, * onhady) "otéhva ave".” Axopac ot

20. Heyne (bmt.7t. onu. 7), 20, meint, dal das Adverb zeitlich oder ortlich sein kann, aber
er verwechselt dvexdc mit avézabev, wenn er schreibt: «wéuan avexdg, an fuit av
éxuc? Est autem vel de tempore, multo tempore elapso. ut Ol x 9. Vel de loco.
coelitus, 0VpaVAOEV».

[

. O J. W. Donaldson (Pindar’s Epinician or Triumphal Odes, London 1841, 15), yua v
de(En Y dtagoptt neteSy TV "avmbev" - "avézabev', @éovel TO EERC TaoddELYICL
ano tic Xongopes 1ot AloyUhOV: ETATOUTEQOTOSN) T Y€00S OO yuaTal uvmbey,
avérabev.

. Drachmann (omt.7t. on. 8), 71.

Stugwva pg 1ov Amorkavio (R. Schneider, Apollonii, De adverbiis. Grammatici

Graecr 1 ii, Stuttgart 1878-1902. Nachdr. Hildesheim 1965, 184), "At dwx to¥ Hev

Touybeloal AESELS TOMXUL EMQONUATIZOS THY €% TOMOU OYECLY ONUAivVOUoLY.

P

2

"

[

(elmov Ot mapayBeloul TomxMe, EMEL %Gl Evie THV a0THV ExEl onuaoiav Toig
TowTtoTinolg, (g dedelEetal.)". O dlog yodget meputtépw (De adv., 201): "tEotwv @
[sc. 1OV TOMR@V EmEENUATOV] %Kl ETXOWVWVEL, RUTU TOV QTOV YUQUATIIOU
oNUaolay EYOVTU THY €1 TOTOV UL £V TOT®W, OV UV TV €% TOTOV, MC TO (Ve %Al T
TolUdTA, VTEQ OV ELONOETUL OTAVIL WiV £0TL T8 Sl [WES POVIC THY TOLOONY TOHV
TOMRMY EMLOEYOUE VU OLAOTAOLY, (S EYEL TO TOOOBEY %UL €1 TL TOLOVTOV".

24. 'O Wilamowitz (dm.7t. onp. 13), 2, petagodlel adtd 10 "dvaméumely, Téumey averag"
ue 1o "emporsenden".
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avThy TV Eounvevtirl) OleArvotivoa €0QLOROUEVOL Ol EQUNVEVTEC,
nooondOnoav va ouuPpdoovy Tic V0 OLLQPULVOUEVES CUVTAATIRES
mhoxgg tob "@verdg' amodidovidg Ttov xal Tic dvo dovupiBaoteg
onuaoies dnhady, xal Ty xavovixh onuacic tod "tvw, mTEOC TU
Enave" ral ™y onuacia 1o "avwbey, € Hypoud", | dmola avirel 0TO
émlponua "dvéraBev". ‘H petdgoaon tod Boeckh mpoomabel pe thv
uetoyh 'erigens (sublime)' v ocupfidon Th mEdywota, Hote Vi
amodohov xat ol dvo évépyeleg o "méumy", dnAadh xal TO "méumy
OApov VYNAGV" nal o "mépmy OABov avexrdc": ".. Quando dei Parca
altam felicitatem sublime erigens mittit".

[MTowd petagoowry) elxdva Aowtov VTodnAdveTaL 010 w0, TOoLd
elxéva elye ot voiv 6 Tivdagog mhdBovtac avti v petagood;”® Ot
@uhéroyol Exouvv mpoteivel dudgopeg Eounveies. Baowi Evvola mol
irérettar 866 eival 1) Evvola tob "byoud" ("méumn dvexdc', "oApov
VYNAGV"), 1) Omola yapaxrtnoler Tov "OMBoV".

Ano 1tovg makatotépovg O Fr. Jacobs vnéBece g mpoimdOeon Tiig
UETAPOQEAS TV EIXGVA TOD "100Y0T THE TUYNS", O OmoTog "dvefdlel" ol
"vatePdlel” tovg avBpwmovg ("Fortasse igitur rotae imago obversabatur
lyrico"’), dorwg émiong »ai 6 Gildersleeve ("The figure is that of a
wheel )™ xal and tolg vewtégovc 6 Norwood, mob AVETTUEE
CVOTHUATIXG VTNV THY Vo0eom, ovvovalovtdg TV udhiota pe Tty
00(@Lro-TVBaY0QIRY) BewEict ®VXAXOD T 0QOLEIROD GUUBOAOUOD THC
Lofig ®al 100 ovpmavtoc. To (6o O GEywrd yodupa O 10D dvépatog
100 Ofpwvog ovuPohriter, xata tov Norwood, tOv 100%6,% >l 1
ava@oed 100 ITIvdGEoy OTIS HETATTOOELS THIS TUYNS Aol TUECH TOV
oo TV Euueviddv, ol O6molol ettt 4md moAAoVC dydvec &yxa-

25. Mia avriotouyie proQovpe vir idOTUE OTO TEOUVINHOVEVDEV XwO(0 TOT AQLOTOQAVY
(BA. onu. 19), dbmov dpwg Exope O e "Péow": " AOTIOU/ PEQELY... AVERUS EI TOV
ovpavoV". TTadpota aviiknyn 1ol xeWévou vrodNAdveL »al 1 braeEn ot peprit
YEWOYUWU THS Yoaghs "avapac™ i) "avafaoa” avtl tod "avexdg" (BA. onu. 7).

26. Tevira yw v petagopu otov Iivdapo PA. O. Goram, Pindari translationes et
imagines, Philologus 14, 1859, 241-280- G. Pecz, Oi tpdmot 1ot [Tivddpov, Egyetemes
Philologiai Kézlény 36, 1912, 265-309- F. Dornseiff, Pindars Stil, Berlin 1921, 44 ».£.,
97 L. Manuwald, Qua ratione Pindarus imagines usurpaverit, Diss., Heidelberg 1920-
M. Bernard, Pindars Denken in Bildern. Vom Wesen der Metapher. Stuttgart 1963 J.
Péron, Les images maritimes de Pindare, Paris 1974 D. Steiner, The Crown of Song.
Metaphor in Pindar, New York 1986.

27. Dissenius - Schneidewin (0om.t. onu. 13), 33.

2

=

Gildersleeve (dmt.mt. on. 6), 146.
. Norwood (om.t. onp. 19), 132 %.€.

[}
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TaotdOnray othy Sikehia arolapfdvovtog thodto xol dGEa (ON. 2, 8-
11), ovveylothe TOV 6olmV TdEa ival 6 By TEOS TOV 6ToT0 Elval
agreompévoe 6 Emivinog.*’

‘O Dissen eirGler OS QAPOEUNTIHO TEOTUTO THE UETAPOQEAS TOVG
dlorovg wag Quyapld, ol omotot avefaivovy xal ratefaivovy: "Meo
iudicio bona et apta erit haec loquutio, si a lancibus librae eam ductam
statuerimus. At in tali comparatione de trutina ducta 0OABog avexog

neugbeic fuerit levior, infortunium autem gravius et praeponderans'. L

Kal ano tovg ovyyxodvovg 6 Willcock vioBetel avthv thv amoyn
xavovtag avagopd othv Luyapwa tod Ala othv Zwadea. "The image is
probably from the scale of a balance, as in Il. 8. 69-74, when Zeus puts
the fates of the Greeks and the Trojans in his golden scales, and the
Trojans’ fate lifts up to heaven (cf. also I1. 22. 209-13)".%

‘O Puech amogeimtel thy vméBeomn tov Jacobs yur tov "tQ0oY0 TS
TOYNG" RO ALPOQUWUEVOS ATTO TNV Paowxi) Evvola "0YnAoV" oxémtetal Mg
TEOTLTO THE ueTa@oedc "wie Vymiyy xopugy" ("haute cime") 7 "Eva
Suvatd métaypa ("vol puissant"). >

Muwr aAln €oumvevtry) amoyn dwatvndver 6 KiedvOng, ot tov
o6molov 1 eindva mob mEOUTOBETEL 1) neTagopt Tod ITivddoou eival
£vog DYMAoD oirodounuatog 10 6moio ovufolrilel Thv evdamovios 10T
Onpwva, dIwg avnyEedn rol AvuypdOn €x VEOU UETH TS RATAOTQOPES
TOV EUUAlWY TOAERWV: "€ Bepelimy tEyeTOL RO AVEYE(QEL OGS VYNAOV
oirodounua péyav xot vynrov oAfov. Kahdg mapafdirer thy e0dat-
puoviav 10t Oewvog mEOg oiroddunua, 0 éx Bepehimyv dveyelpeTal ®al
DpolTar ddTL Al 1y eddawovia, Wiv elxe 6 Ofpwv TEO TV EuUAlnY
TOAEPWY, ROTETEOEV NON ®ol VOV €x Bepehiov avny£odn »ol Vynmiy
éyéveto. Thv 8 ol TV TaaBoliyy Totel it TdV méumy averdc'.™

Agv Exouvv d(no ool TEOOTAOOVV VO EQUNVEVCOVY THV TLVOAQLXY)
UETOLPOQA UE TNV €lrOva TOU "tQoY0T Tiig TUYNC", OLOTL €ite OC peta-
oot otV hoyoteyvio €lte Og maEAoTAT*O OUUPoro O "tRoyds THS
Tiyng" ovuPolriler thv GotdBela OV AVOQOTIVOV TOOYUAT®Y, %Ol

30. M tétowar €opnveior Evioyvetal mBavOV amd TO YEYOVOS OTL O Emivirog alTOg
avantiooey idfeg g dpgro-tuBayooriis didaoxraliag, idlalteoa dradedouévng
oty Kdto Trakio zal Sekio, ol dnd v 0né0eon o1 lowg »al 6 Ofpwv HTav
punuévog o€ adTh) v dwaoxaiic.

31. Dissenius - Schneidewin (b7.7. onu. 13), 33.

32. Willcock (dm.t. onu. 13), 145.

33. Puech (0m.t. onp. 13), 43, onu. 2.

KhiedvOne (om.. onu. 13), 67.

—
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Bepainwg adth 1 @dotdbela rataypdgetar OTHV Aoyotexviae @G %ATL
®rand, MG 1 QO €mt T (elow, dINAadh Ad 1O ®aAiTEQO OTO YELOGTEQO,
ané Ty evtuyio oty dvotuyie.® TTéoav &md adTé, OTHV HETAPOOl

35. (1.) Zogoxhiig, Toay. 129-131: GAA’ émi mijua xal yaopd/ x@ot xvxiovow, oiov &o-/
xTOU 0TPOPASES KEAEVHOL "H oupgool »al N evtvyla évoAAAoTOVTOL RURAOTEQMS
oty avBodmivy Lwv, dwg ol dwadpopts TV doteoudv. (2.) ZogoxAig, am. 575
(Pearson). Ol Kannicht-Snell xatatdocovy 10 andonaone ot Tragica Adespota fr.
700.: "mavt]e ye 100300 d(xnv/ | g ®uxhel tTOx". 'Ed® Aéyetar bt TU mMAvIQ
avarvrh@veL xamola Ty, I Omola oteégetal dmmg Evag Te0Yds. (3.) Zogoxrhi), dt.
871 (Pearson): "&AA olnog alel motpog €V murvd Beol/ TEOYD ®UrAETTAL xRl
uetahhdooel @uowv/ bomep oeAfvng Oyig edgpodvag S0/ otiivar divart’ &v obmot
£v noo@f uid...". ‘H avBodmivn poipa xiveltal ruzhixd EXdvem oTOV 1000 Tob Beod,
netafarddpevn dmwg N oekfvn, N Omolo ovvexds @AAGler dyew. (4.) Tragica
adespota, @n. 368a (Kannicht - Snell): "tpoyod mepiotelyovrog ahro®’ atéoa/ apig
UrepBe ylyver @hhod atépa’. AUTO onpalver 0T, €@° DOOV O TEOYOG ®LVETTUL
ahhote BAho tuipna tov Poloxetal Ynho vl &hhote &Aro. Yroonuaivetal cagdg 1
aotdPele Tig davBowmivig twic. (5.) ‘Hoddotog, 1, 207: "wixhog @V dvbowmniny
£0TL TONYUATOV TEQLPEQSUEVOS OE 0V €3 TOg avTobg eVTLYEEY". ‘O Kooloog Aéyel
otdv Koo 0t 6 »inhog Tiig avBowmivig Lwfg TeQLpépeTal ouveds ®al OEV agrjvel
VoL edTuyo DV mtdvra ol tdot. (6.) O Meoopridng, . 3, 7-8 (Heitsch), otov buvo "Eig
Népeow", Aéyet 0L 6 boTaTog TEOYXOS THS TUYNG, OV 1) NEETIS %LVel, HETUOTOEPEL
010 ®UAMOMG TOU THY TN TOV @vBohmmy: "0Td GOV TEOYXOV totatov ot/
yaeomt pednmv oteégetal oy, To andoraona avtd oxohdlel 6 Twdvvng 6
Avddg 010 androvbo ywoilo (6. 1), 10 6molo avizel 010 vobBevduevo Pipiio Tod
Eoyov Ttou "Tlepl unvav' (Wiinsch): "daot yao thv Néueow 1 yhaguot 10OV
TOUYHATWV €lg TO Eumahly Toémely Tulg veofohals The TUyNG. g gnot Novuijviog,
™M O adTd TEOY® TV lodTTe Emdyovoayv, dBev 6 Meooidng obtw mov mEOL
avTv

7O 00V TOOYOV GoTaTOV CAOTIST

HAQOT UEQOTWYV OTOEPETAL TUYA.
Thv podwy) eindva tiic Nepfoswg mob xoatdet "mijyuyv" zal ExeL 100%0 ®ATO GO TU
T6d1 ™S EENyel 6 Vettius Valens 6 Avtioyevg (AvBod. Bipriov VI, 0. 261, 28 Kroll):
QAL éml mavtl €idel Aoyixd TE xal GAOYw TEYVNS xal EMITNOCVOEWS 1) xal AAANS
njodnroTotv aitiac Neueos yaivaywyds Exeott, xatd 1OV uvbixdv Aoyov aijyvv
xareyovoa, uNdEV TEAOCELY VALY TO NETOOV EUGIVOVOQ, XAl TOOYOV UTOXEWEVOY
0 OQUOG XEXTNTAUL ONUAVOVOU TQ AEYOuUEva Gotata xal afefaia Tvyydvery, el
xal 6 1O0YOC Eic EqUTOV AvaxvxAouuevos aotjoixtos vadoyel. "Emiong o and-
onaopa 100 Atovuoiov Tot Goaxrdg (fr. 52 Linke), 1o 6moio mapabéter 6 Kiung 6
AheEavdpetc, yivetal Myog ywr 10 otuforo t@v "tooyiorwv": AlLa xai Awovioiog
0 QodéE 6 yoauuatixds év 1o ITeol Tis fugpdocws TEOL TOU TMV TOOYIOXWY TUUPOAOY
@not xard AEEv: “Eonjuauvov yoiv ov i AESews uovov, Al xail Sui auuPoiwv
Evior Tas mod&els, Sui AEEews uEv s Exel Tt Asyousva AeAguna rapayyéiuara, o
undév ayav xai 10 yvdlb oautov xal 1@ ToUToIS duota, S 6 TUUPOLwY K¢ O TE
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100 [Tivddoov o peretdpe voullw OTL M) Vmoxeluevn Paocixi) Evvoia
"poc" ("le mot essentiel DYNAGV", xatie tov Puech™®), brwe éxgodletal
010 xeluevo ("méumy averag oOAfov DyYymAov', dgv agopd TV "avodo",
"y mEOg & émdvew xivnon" T THYMS (= "tod Te0oY0T ThHE TUYNS"), TOV
oty avew Béon Tov onualver v gvtuyie, GAAe TV x(vnon mEOS TU
£ndvo tot (dov tov "orfov", T O vyl AVTH 1) TEOS T& UV
x{vnon ol  Ymoonpaivouv Tt "méumy  dvexac'  zot "OYnAov"
avagépetal, voullw, oty abEnom, #) xoahitepa, omwe O €Enynoiy
XATWTEQW, 0TIV émtodeevon toh "0ABov", mob meoimobéter i ahin
gixdva Ao gxelvn To0 "10Y0T THE TUMC" Y var €EnynOR 1) mvdaory
UETAPOQQ.

AMMOL €QUNVEVTEC AVAYOUV THV UETOQOQU, OTWS €lOaUE, OTHV
elxdva puag Quyoouds, d0mwg auti) 1ol Awog oty Zhudda (O 69-71 ot X
209-213).77 "Opwe ol avti) 1 eixdva Skv Exel oxéon, voullm, ue Tiy
ueTagood 1o IMvddeov, dgod faoixd oTolyeio T eival 1o "Bdooc”
(rat Oyl 10 "bpog"), mob pémel TV CuyaoLl, ®ol avtd oY oTabuileTal
dtv elval 1) "tiyn" yevirde, alha ) ovyxexoévy "tiyn tod Havdton".
'Y avto zat 6 "Ounpog avagépetal povo otv tiyn tod “Extopa, 1ot
dmolov 1) "xijo Tavnhevéog Bavdtolo” Exhive tov dlono.” Tevixdt €€

TOOYOS O OTOEPOUEVOS EV TOIS TV VeV TEUEVEOLY EIAXVOUEVOS TAOA AlYvaTIWV XXl
70 TV QaAADdV TV Stdouevwv toic mpooxvvotot” (Xtowu. 5, 8, 45). (7.) Zipviiixoi
Xonouoc 2, 87 (Geffcken): "zowve tdfn ntdvrov, flotog tpoyds, totatog OAfog". H
Lol rapopotdleTal pE 100yd ®al i evTvyia yaueaxeleTal dotaT.
36. Puech (bt onu. 13), 43, onu. 2.
37. TA. X 209-213: év 6¢ tiber Svio xijoe Tavnreyeéos Bavdroro,/ Ty uév Ayidiijos v &’
"Ext0005 i7708d1010./ EArte SE UETTR Aafiiv: Oére 8" “EXTOQOS aioov juao./ wyet
O’ eic Avoao. Aiwev O € Poiffoc Aroriwyv. T1pPh. éxlong 14 © 69-72.
Z1ov "Ouneo 1 Luyaotlt 1ot AWg avagepetal ot dvo ywolw: xai 10Te O yovoela
aario Ertaive tdiavial €v 6¢ tiber dvo xijpe tavnieyeos Bavdirowo.” Todwv 6°

38.

o

irmodduwyv xal Ayaimv yaixoyravwv(TA. © 69-71) rul xai tote ) yovoeia ratio
ETiTauve TdAavra./ €v 0¢ TiOeL Ov0 xijoe Tavnieyeos Bavdroo./ Thv ueév AyAiijoc
v 0" "Extoooc ixmooduoto (TA. X 209-211). ‘Oobdg mtaoateel 6 Tyohiaotic A
otv © 70a (Erbse), 01t adtd mob Cuyiletan 88 Okv elvat 1) oy, dnhad i Lo,
onwg oty Puyooraoia 1ot Aloytkov, aAhi 1) poipu T0d Buvatov: v &' Erdber Svio
XxIOE <TAVRAEYEOS Bavdrolo>: uiav UmE0 Exatépov OTeaTeiuaros xal Ot TS
Bavarngopovs poias A€yel. 6 8¢ Aioyiios vouioas AsyeaBal tac yuyac émomoe
v Wuyooraotav, év ) éottv 6 Zels iotis €v i Cvyd Thv toi Meuvovos xai
Ayirrews yuygv (moph. TTooguo.. Ouno. Tloofh. 7A. 1 117, 29 (Schrader): Evot. 74
698, 40). Kat 6 Zyohaotng bT otiy 74. X 210 onpewdver: "xijpag" tig Molpag Aéyet,
o0 TS Yuxds, i £EedEEUTO Quihmg Aloythog" (mofh. Evot. 74 1266, 30). Ztolg
ITepoec 100 Aloyihov (345-346) gaivetat 0T 1) Quyaoti oo Ty Tiym: "aAl hde
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allov otV elxdva pids Luyaoldg, dov 1 dEla uetolétal uE 1o Peog,
onpaoia Exel 10 Bautepo, 1O 0010 ®Aivel TV Quyaoul TEOS T RATW,
RoL Oyl TO €hoPEOTEQO, OV VY@VeETAL TEOS T Emdvw. Moudlet
gmouévwg amiBavn M €ERynom tod Dissen 0T "0ABog Gvertg mepgoelc"
elval Eha@odTEQOS ®al DYAVETAL, EVd 1) dtvyio dc Paouteon #Alvel
700¢ T rATw. ™

ZyeTna TN pE v amoyn tot Kiedvbhoug, 6 dmolog, dnwg eidaue,
mapopoldler Tov "iYniov 0ARov" tod Ofpwvog pg Eva VYnho oiro-
Odpunua, Exw ™V yvoun 0Tt zaitor ®wibnxe éxdveo othy 000Y) ovA-
LOYLOTIRY] XOTAVONOEWS THE UETAQOQAC, Ouwe OtV xatdpbwoe v
TEOOoEYYION TO TEAYUATIXG TN TEOTVTO.

Told lvat, AOLTOV, TO GQPOQUNTIXD TEGTVTO, | TEWTUQYLXY] EixdVa,
Enavo othy omola é0eperimoe 6 TTivdapog adThv Ty uetagopd; Kato
™V yvoun pov elvar 6 "ocwedg THV ayaddv', 0,TL onuaiver dSnhady
aoyrtt 1) AEEN "0ABOC", xal O 67TOT0C "0mWEOC" UTOQET Vit ElvaL HEYALOC Ty
Ue dLaoeTIRa AdyLaL "OYnASc".

‘H A€En "oABOC", oxoTEWTC ETupoloyiri mpoehetvoswe, ™ cuvioTd it
dUoroAN Evvola, oD xiveltal onuaotoloyird netaEl Tig évvoiag Tod
"ThoUTOV" %Al T "eddaytoviac"! ral yir TV ool devroivion g
dmoutettal 1) pehém) v ovpgoalopévary. Tevird amodidel v Evvola
g "evtuylag" N Oomola ommeletal €mi £EwTEQRGY %Al £0MTEQLROV

dalpwv g »atégphelpe otpaTéV,/ Tdhavta foloag oz ioopedrw TUyn". TIoPA. J. de
Romilly, Hector, Paris 1997, 118 x.£.

39. Dissenius - Schneidewin (om.m. onu. 13), 33. 'H @moyn to¥ Schneidewin mbavov
TEOEQYETAL ATtd TO TyGhio bT oty 74. © 73b (Erbse): "éneidy) &t o énlyewa Ovntd,
T PEV dvotuyl IANoLGler T v, T Ot evTVXT nETEDE® TH TAGOTLYYL EeTal”. AAAL
n tétoa Epunveia OtV TapLdlel 0to YwEio pag xabérov.

40. Katte 1ov Frisk (Griechisches etymologisches Worterbuch, Heidelberg 1970, s.v.) 7
MEEN elval «unerklirt». Kot tovg dpyaiovg 6 "oMfoc" mapdyetal and Tic AEEelg
"ohog"+"Blog", ®al onpaiver thv evtuyia, N omola, "dU dAov tol Plov" Siapxel
Sopgova pg AAAn aroyn tapdyetal awd TO efjna "obAm", oVYYEVES TV AaTLVIRGVY
salve, salvus, salus, évd oUpg@wva pg wae toitn bmoyn and 1o "dhgeiv'. TIopAr. W.
Prellwitz, Etymologisches Worterbuch der griechischen Sprache, Gottingen 1905,

41. J. H. Heinrich Schmidt, Synonymik der griechischen Sprache, Leipzig 1886 (Neudr.
Amsterdam 1969), Band IV, 383 x.£. Q¢ napdderypa @éover 6 Schmidt 10 dxdrlovbo
yweilo and ™y Kvpov Haideia 1o Eevogava (1, 5, 9), domov dwaoagnviletal 1
Sumhy) onuaola tig MEewg "0ABog" "val ol TalTe Tl TOAEULKYU AOROTVVTES OVY ()G
HoxGpevor IndEToTe TaiowvTaL ToUT ExTovoioLy, dhhi voullovte xal ovToL T
molernde dyabol yevépevolr Tohbv pev 0ABov, mordiyv dt evdapoviay, peydhag Ot
TGS ®al £AVTOTS ROl TOAEL TTEQLAPELY".

42. L. Radermacher, Gnomon 14, 1938, 296.
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mpoimoBéoewv (dyabdv). Pailvetar dDumg OTL 1 GEXxl) 7| TEWTAEYXY
onuaoio T AéEswg ouvdfetal xvElmg pE TO VAWO Gyabd, Ommg
gaivetar oty Thdda (Q 534-536)" ) otov Ounowrd “Yuvo Eic iy
124 St AeEwd tdv C. T. Dammius - I. M. Duncanius - F. Rostius
(Lexicon Homerico-Pindaricum, Gothae 1831, 825) s.v. bABog diafdlope:
"opes, fortunae, in specie divitiae ex agricultura (hinc 0ABov
andoyeobal, apud Theokr. Id. 7, 33, frugum primitias sacrificare); it.
Felicitas, status vitae fortunatus, ebdapovia... Praecipue tamen 6 0Apog

notat ™y T@V dyp®dV ®THOLY, ut sit 6 mepl OAAG, i.e. xoWBdg, Blog, ie. O &x
n45

noe <

g yewpylag". 'O ‘Holodog wihder yuo tov "Blov'™ mob "gépel" M "yala",
Mhady tov mhodto and Ty yeweywrd] mapaywyd.* Ztov Opnowxd
"Yuvo Eig I'ijv yivetar €éxiong Aéyog ywr tov "oABov" tig i, dnhady
OV ThOVTO TiC YEWEYWilc mapaywyiic, 6 6motog toéper T mdvta.’
Ztov Ounowd “Yuvo "Eig Afuntoa" dwofdlovue 0T, 0f OmOLOV
ayamotv N Afquntoa xat 1 Kdon otéivouvv tov IThovto, 6 6molog
gyraBioTatal 0T omiTIo TOVS ROl To Yepiter ug whovn.
310 7° €ldUhho toD Oeoxpitov (31-33) Aéyetan:
7 o Eraipou
AVEQES EVTETAQW AUATEQL OQITA TEAETVTL
OAPw arapyouevolr udia ydo opiLot Tiovi HETOQ

43, "tog pev xal TInhijl Beol déoav dylaltt ddoa/ éx yevetic mdvrag yio &’ dvBodmovg
éxéraoto/ OAPw te mhovtw te, bvacoe d& Muouddveool'. Tyohudler oxetnd 6
Evotabuog (1364, 7): 'OAfoc 8¢ xata uév tivas 1 eddawovia i) 1 goovnois 6Oev
ratwtéow uév dApios IMolauos, avorfos 6¢ xapa Sogoxiel 6 arnaidevroc év t(
«avolfov avop’ évovlstel rapdvy. [ lowg 8t ral TadTOV DABOS %ol TAOVTOC SO
eV avotéom OAPw te Thovtw te Vmoratafirg TAoUT® TE XUl VIGOL ENOlY, MS T
TAOVTO dLlt TO TaHTOdVVAROV OVVVOOUREVOY %Al ToD DABoV.] Etepol 8t DABOV gaal
TV TV dyo®dV ®THoW Tl tig OMAG, O éotL xodg, tva f) DABog, g ral dhlayod
£yodgn, 6 el OAug Blog, TovTéoTLy éx pégovug, O éx yewoyilac"

44. dAPoc 8¢ moAls xal wAovTos dandel.

45. Bh. oyenuna 1ot Zyoha (A. Pertusi, Scholia vetera in Hesiodi Opera et Dies, Milano
1955, 83-84° M. Hofinger avec la collaboration de M. Mund-Doochie, Lexicon
Hesiodeum cum indice inverso, Tom. I, Leiden 1975, 111, s.v. Biog).

46. toloL épeL ukv yaia tolvv flov, obpeal 8t Spic.

47. 3§68’ boa nwrdvral, Tdde gepPetal éx oebev [sc. Tiic] difov.

48. ... uEY’ OAPLoc OV TV’ éxeivar/ moogpovews pidwvtal Exyfoviwy avlpdrwv/ alya 5¢
ol méumovory Epgotiov é usya daua/ Iiovrov, dc avBodmois agevos Bvnroiot
Sidworv. TIgph. N.J. Richardson, The Homeric Hymn to Demeter, Oxford 1974, 316
%.£.
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& daiuwv evxotbov avemiowoev dlwdv.”

"Onwg gounvevouy xal o dpyaia Syéhwa (33a),” "oApoc”" eivar W
"guropmia, 6 ThoUTOg O TEOEQYOUEVOS GO THY TaQOYwYY) THS Y
oMo amapyduevol”: dmaoyiiv dtdGvteg Tol OAPoU %Al ToD ThovTov.
10 Ot "0APov amapyduevol' avii tod "tig émurapmiog AmAQynoTog
dddvted". Zta "Opqwd" (Eic Anuntoe, “Ywv. 40, Quandt),
yopaxtoitetar | Afuntoa m¢ "oABoddmTic" (2), "thovtoddtelpa Oed"
(3), "Blov iuepdevta Pootoig morvorfov daveioa" (9), "[vatdyovoa]
mhotov ToAvorBov" (20).

210 AeEwo €€ GAhov tot ‘Hovylov s.v. "oAfog" drapdlovue: "mhovtog,
yofua, Ti™ s.v. "mhodtog" "\ éx TV omegudtwy €muraQric, %ol T
navomeouio™ #al s.v. "ebwAovTov ®avoiV'": "eb Exov mAovutov, di Tag
€0 a0T® OMAC. TAODTOV YOO ELEYOV THV €% TMV 2DV %Al TOV TVODYV
negrovatay". Zvoyetitovreg T Muuata 1o ‘Hovylov pug ta avotéom
ywola ano tov ‘Hotodo, tovg Ounpxotg “Yuvoug ral 1oV Oednpito,
¢Edyoue TO CLUTEQOLOUD OTL 1) TEWTOEYIXY onuacio The AéEewg "orBog"
glval 6 TAOTTOC O TEOEQYOUEVOS GO TV yeweyla, ) Emnaomic. Aty
eival dSUo®oAo Vi xaTavondi) 1) onnaoio THE Yewe Y Taoaymyie, ®ol
pdiiota @Y dnuntolar®v, otov avlpdmivo Pilo, dgod damoteholV
iyl Coflg ouvioToty £mopévg THY TEMTAQYLXY NYH TAOUTOV ®al
gunuepiag ywr tovg avpwmovg. ITapaotatindTata Exgedletar avTh 1
avtiinyn otov Ounowrd “Yuvo Eic Iijv unteoa tav xdviwv(1-16).”

"Eneito 4o v avotéom aviyvevon Ttic Paocwkiic onuaciog The
LéEemg "OABOC", TOb elvan 1) EmaEmic, 6 TAOVTOC GO THV YEWQYLRY
ovyxouldy, Hrooue Vorilm va iyvNAATHOWUE TV TOMTAQYLAY EIROVA
mov évémvevoe otov [1ivdapo Thv petagopd "méumy dvexag 0APov
DYNASY". Kata my yvdun wov eivar 6 "omedg' TH yewyuxig
ovyroudng, 0 "oweog" T@Y dMNUNTELaX@®YV, O "0wEOS" ToD CLTUELOD TOV
OVOOWEEVETOL OTO GADVL UETA TO TOUPWO %ol TO Alyviopo TOV
otayxioy. AVToc elval 6 "oABoc", 6 Tholtog, Tob yao(el 1) et Ajuntoa
otodg AvBpdTOVE, OITMS AEyETaL 0TOV OYETInd Ounowxd “Yuvo. Elvar 6

49. A. S. F. Gow, Theocritus. Vol. II Commentary, Appendix, Indexes, and Plates,
Cambridge 1952, 169.

50. K. Wendel, Scholia in Theocritum (scholia vetera), Leipzig 1914 (Neudr. Stuttgart
1967).

51. ‘Oung. " Yuv. "Eig V" 1-4: [aiav xrauuijreioav asioouat niilbeuebiov/ zoeapiomyv. i
@EoPet énl ybovi mavl’ oxoo’ Eotivy/ nuév doa ybova Siav Exeoyetar o’ doa
a0VTOV/ §S’ boa TwT@VTAL, TAOE PEQPETAL EX OEDEV OAfOU...
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nS2

"owEoc" The "Aduateog dhwidoc", Tob dvagépel 6 Oedrpoitog 0Td 7°
EidvAAio, ot uéon 1od 6molov "oweot" cuviOillay vt ®a@@vouy To
@TVdoL, DTy TO oLTdoL HTay Etowo.™

Tivetar voullom zatavonth twea 1 Exgoaon "oABov DYnAdv". "Yyn-
AOC OABOC" elvat 6 HeYEAOS 0mEOEC OLTHQELOD, O OTOTOC PUOLKYL ELVEL
DypnAhée. Ol Bnuwvies pettr o Béotona (#6oBvec,™ Bnudves, Ouwviat)
%L O 0WEOS TOD OLTEELOD HETH TO GAdVIoUa HotdLovy otV TeEQmTmOoN
eOpoplog uE Eva peydho xal Ynio Bouvo (mePh. v Exgoaon: "Bouvo
1 otdola). Me @dha Adywa "dymiog dDABoC" eival 6 "0wEdg T@HV
ayad@v",” drwe éEnyeital oty Zovda (A 123 Adler): "Ayabdv owode,
gL TAf0ovg dyabdv ®ol ToAAig evdawpoviag'. ‘OAGxAnen, howwov, 1
APOQUNTIXY] EIROVAL THIG TLVOUQUXTIS UETUQPOQOAS OYNUATOTOLETTOL MG
£Efic Otav Bgixh) Molpa avuypovn (adEdvny, émoweetn) Vyniov
(neydhov) owed #apmod. IToaynatize elval | otiyny) éxelvn mov W
Oginy) eVUEVELL ATEVOVTL OTOVS GvOR®OTOVS TOVS YoQilel mhovow TO
ayofd, dOmwg ®dver N et AMUNTEO NETO TVV TEQUTETELD UE TNV ®OOM
™G, OTAV "®OETOV GeEe PeQETPLOV AVOQMTOLOLV" ®al "... RAQETOV AVIXEY

52. TlpPh. "Heod. 1, 22, I: ..owpov ueyav ocrov.. TB. 1. i, % frugum acervum. H
Avuntoa ovopdletal "omottg" (Oog. “Yuv. 40, 5) zal "rohioweoc" (AvHol. ITal. 6,
258, 5).

53. @conro. 7, 155-157: fwud mito Aduaroos GAwidos Gs éxi owod/ altis éya rdEayu
ueya xrvov, @ O¢ yeAdooal/ dpodyuara xal udxwvas €v augotéoatot Eyowoa. Ta
Syciwa (7. 155/156¢) Sivovv thv axciovly éEfynon otod yweio: "ac éxi owod" drav
8¢ AMHUDVTEC OWOEVWOL  TOV TUOOV. KATA WEOOV TANYVUIOUOL TO ATUOV.
Kai<Ajuayoc> "ty Gowvdxnv xarébevro” thv 8¢ aitiav eimev éx TotrtoAéuor.
"raSay uya ariov': eiwbeoav yap. ote ESETOoUpaV TOUC XAPTOVS OWOEOUS

zoujoavres arvov mijooev. Exions (157¢): ujrwvas” 1ot owoovs gnotv ij tols
Onuavag. Iofi. Kaii. ax. 799. 1 (Pleitfer). TToPA. éniong, doa héyel 6 Zevogdv 01OV
"Oizovopxé" tov (18, 8. 1) yir 1OV 10670 TOT AMYVIOUUTOS UL THV ZUTUOXEVY
owemVv 1ol nabuEol outuplol: Exeidav o0& xabdons. égn. TOV OOV UEXOL TOT
NUIOEOS TS GAw. TOTEQOV EVOUS 0DTW XEYVUEVOU TOT TITOV AUUIJOES Tl dyvoa Ti
Aot ) ovvaoas OV xabagov 1o0c TOV TOA0V WS Eic oTEVOTATOV: SUviioas vi) Al
Egnv Eyar. TOV xabapov oitov. (v UaeogeonTal HOL Tl Gyroa €5 TO xeVOV THS GAw,
xal uf) OIS Ta vt ayvoa O€n Auxuav.

54. Ta Zyoha 01OV Oednoito, Eid. 10, 46-47, onpewdvouy: 1as x0p0voc: 1ol 0weod toi
olTov. Otav yap Tt dpdyuatra Ogd)). TOUC OTAYUAS OWEEVOVOL TOOS GAAAOUS
VEVEUXOTAS, T O8 XWAQ QUT@V, & TIVES QUAOUS xaAoTowy. EEw TeToquUUEVE EDOLY.
OAWS OLt TV AUADY 6 0TTOS PLTICOUEVOS TUUTITTY T *al Gfpoyos xal &onaros
Stapeivy.

55.

o

IMoPAr. Aowotoq. 774 804-805: Huiv yao ayabiv owodc eis thv oixiav/ éxelone-
TALHEV OVOEV OIXNHOOLY.
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&oovodwy £opdrov".*® Eival téte mob xal ol avBowmoL TEoopépovy
otV Bt Tig "amapyEs” TV xapadV Tovs ("OABW dmayduevol") yu viu
™Y e0YaELoTioovy, didTL Thovolomtdeoya £yéutoe O GAdVL TOVS pE
®apneEh 00deia (Ogonp. 7, 31-33).

Einape moonyovpévarg 0tL 1 A€En "dABog" %iveltal onuaotoloyuxi
uetall Tig évvoiog tod "mhoutov" xol The "evdawmoviac" W pE oAl
ASytor OTL Amodidel yeviro TV Evvoln Tig "edtuylad', ©| 6mola oTn-
olletar ot €Emteoureg mEoimoOEoEg (DAt &yabd) wal E0wTEQIXEC
noimobéoels (vevpatindt ayadd). It yevird mAaiolo, Aowmwov, TO
€100 mepLEXOUEVO THS Evvolag "0ABoc" otov TTivdapo eival 6 mhottog
%ol 1) GEETY, oL didovy oToVg AvBpwmoug Thv dGEa, TO ®ahd dvouda,
®ot ®oBLoToV Evav avhowmo evtuyopnévo. ‘O Tthodtog ol yaCovy ol
Be0(, OVVOVUOUEVOS OUWS UE TV GQETY, LITOQEET V& (VY TOAUTILOC %ol
loYVE0g TaEAOTATNG YWt TOV avBowmo %ol vi TOv 0dnyHon othv
gbtugia (/Tv6. 5, 1-4).°7 ‘O avBpowmoc mob yalpetal T wAoVT) TOUL
Eodevovtag xal O OTOIOg UE TOV AYdVA TOU XATEXTNOE THV GEETH
%eQd(CeL amo Tov 00 Tnhevth d6Ea xal Exer @Bdoel 01O VmépTOUTO
onueio  edtuylac (Zobu. 6, 10-13).* "Av  xdmowog  amohauPdvn
moaypatiry) evtvyla, Exoviag EEaocgaiiosr mhovtn xal O6Eq, Exel
EmuTiyeL TO TaY' dg ui) tntiom v yivy Bede (OA. 5, 23-25).7 0O "dynhog
OABOg", howtdv, 1 ueydin evtuyia,” mov xdmote Emowoetovy ol Beol

56. Ow. “Yuv. Anju. 469-473: aflya 6¢ xajorov aese geoeoflov avlodmowoy.) Qs Epar’
0UJS8" axiBnoev ElioTtégavos Aquitno./ alpa 8¢ xaOIOV AVIXEV AOOVOGWY EOUfW-
Awv./ 7@oa 8¢ @Uidowotv te xai avleorv evoeia yOwv/ Eolo™

57. O xiovitos evpvobeviic./ 0Tav TS AQETA XEXPAUEVOV xalapd/ PooTHoloc avio
TOTUOV TAPASOVTOS AUTOV AVAY))/ TOAUPIAOV ETETAY.

58. &l ydo s avlpwawy daxdva Te YaEls/ xal IOV TOAOTEL BEOOUATOVS AOETAS/ OUV
€ ol dafuwv gurever dofav Emfoarov. €-/ oyatais non mpos OApov/ Pdiier’
ayxvoav Geotios Eav.

59. vyievra O’ €l Tc OAfov apdel/ ESaprEwy xtedTteool xal svAoyiav/ ToooTIOE 1i)

uatevoy Oeoc yeveobal.

. AMa éniBeta, €xT0g @mo TO "OYNAGS', mov yonowomowel O ITivdupog yur v

uéyag ("arra yuo

6f

yaouxrmoion Tov "DABoV' ruti TO péyeBog eivar Tt £
ratamépal/ péyav ohov otz €duvactn" OA. 1, 55-56) Uméptatog ("Aéyovrtar {ye
v footdv/ OABov VépTaToV Ol oyelv..." ITvh. 3, 88-89) "Tohvc (o & éoyduevov €v
dilng mohvg OAPog auguvéuetal /7v6. 5, 14) 1o éndpeva énibeta yapurtollovy Tov
"OABOV" lte rUTU TNV TEOENEVON €iTE RUTU THV dldEREL E(TE ®ATU THV TOLOTNTAL!
0éoptog ("..0e60tw obv dAPw/ Exi T xal A Gyel." Ok, 2, 36-37) paxpdtepog
("t@V Yoo avi ol gbplormy T péoa paxeotéow/ {ovv] bAPw tebuhdta, uéngon’
aloay Teavv®dwv" Tvl. 11, 52-53) Bavpaotde ("lotw Aax®v mede daytdvwy
Oavpaotov OABov" New. 9, 45) »drhwotog ("viv 8t ma’ Alydyw {Ad] xdihotov
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otovc 4vBpdmoug pE TV maeéuPaon widc edvoixiic Molpag, eivat 6
nhoTTog ®al ol &petéc,” brwe oty neoimtwon 1@V "Euneviddv (O4. 2,
10-11).%

Suvo(Tope CUUTEQUOUOTIXY TO TOQIOUATO TS TAEOVoNG HEAETNG:
M mvdoourl) petagopd "dtav Beod Molgo méumy/ dverag OABov
DYNASV" elvar eilnupévn &md TOV #6ouo THS Yeweylag, ®ol pdliota
Amd TO GADVIOUE TOV ONUNTOLOAX®Y KOL TNV CUYXREVIQMOY TOUG OF
0wQEOYS, TO VPog xal T péyedog 1@V dmoimv VrodNAdveL TV gvrapmia
%ol TOov ThodTo, ddEa ThHe Bedic Afjunteoc. "Emedl) avtdov axofidg tov
mhoDTo Amodider T mowtapykl) onpaocia thHe A€Eewg "OABog", M
UETAQPOOLRY YXoHoN T ouvdvaouévn ue Tt ypog ("oABov VYnrEv") Tov
xGver 6 Tlivdapog yuow Ty VmodMAwon ThHE Meyding evtvyiag, Vmo-
onuaivovtag ndAtota Ty adEntixy g £x uépovg Tdv Bedv énidoon ue
10 "méumy Averac" ®ol uE Ty tomofEtnon 1ot "HYnASV" ato Téhog TS
PEAOEMS DS TEOANTTLROD xatnyopouuévon,” yivetar mhéov xato-
vontii. ‘H gvtuyla mov otéhvouv ol Beol 0toVg AvOowmTOVS Emom-
QEVOUEVY YIVETOLL UEYAA.

Stouelo EVIoYUTIRO avTiC THS Eoumvelag elval 1) OAn douh TOD
vdarot AGyov, dmov 1) Exgoaon "0eot Molpa wéua ... OABOV" nag
avayer ot dviiotoryn tod Ounowxod “Yuvov Eic Anuntoa (486-489),
omov "téurovowy [Afuntoa xai Kéen] ITAodtov otdov avBpwmo éxelvov
ov yopoxtnoiletor "wéy’ OAPLoc”. Elvar Aoywd Emouévog vir bmo-
Béompe énidoaon 1o Ounewxod avdtod vuvov otov Ilivdago, dTov
mépa O THV AexTivh)) avtiotollon diagaivetar xol ulo vonuotixh

oMov/ apgénwv vaier." Todu. 3/4, 76-77) amijpwv ("iretedw, dmjuova/ eig OAfov
v Tedmolo Opatg” am. 52k, 8-9) evavOic (".tapl 8¢ oo/ edavbig dag
w0akev OAPoC" dm. 129, 7). Avriotoiyweg, Uhheg mepuntosls otov [ivdapo, dmov
xonowomoteltar o éniBeto "UYNAGS" yw v yooaxmoeion v moldtta i) T
uéyebog, eivar ol €5 "’ Emepypav/ Dynhotdtwy pdotve’ dfBAwv" (OA 4, 2-3)
"Yynhav apetav" (OA. 5, 1) "ral €Ay otégavov bywotov" (/7v6. 1, 100) "EArid’ Exw
%héog ebpéobar xev VYnAov mpdow" (/7v6. 3, 111) "Awg vyiotov" (New. 1, 60)
"v€pdog Vyrotov" (Zofu. 1, S51) "tetelyotar & mdhar/ migyog Vymhals detaig
avapaivew" ( ZoGu. 5, 44-45) "Kadpov vymiaic tpanideoot hayetv" (am. 70b, 28).

61. TTpPA. Wilamowitz (bm.zt. onu. 13), 245.

62. ..aidv 8’ Epene poPOW OGS,/ TAOTTOV T€ Xl YLV &ywV/ yvnoias éx’ GoeTaic

63. R. Kiithner - B. Gerth, Ausfiihrliche Grammatik der griechischen Sprache, 11 1,
Hannover und Leipzig *1898, 276 E. Schwyzer - A. Debrunner, Griechische Gram-
matik 1. Syntax und syntaktische Stilistik, Miinchen 21959, 181. ‘O Donaldson (b
onu. 21), 15, éEnyet: "Here méunn &vexag Uynhov OAMBov means: m. Gvextic woTe
DYnLov elvar”.
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Stamhoxy) petagy t@v "oApog’ ("oABlog’) xai "mhovtoc" ("TTAovToc'-
"tpevog") dvdueoa ot do xelueva.

"Emeita mo thy véa €ounvela thg ouinTovnévng mvoaQuxkic HETa-
@oodg, TV omolayv émpotelvae, TO YWE(O UTOQET XATU TNV YVOUN POV
vo petagoaodi og £Efic "otav Ogivh) Molpa otéhvel émomoesvovTag
evTUyla peydhn". Yrodnidvetar Etor (Ut 10 "Emomeevovtac') 1 doud
%ol 1) Aettoveyla THg oVyREXQWEVNG HETAQORAS (ADENTIRY Emlodoevon
g g0ty iag), Baowrd oTolyelo Tig dmolag elval To poc.

ZUSAMMENFASSUNG

Die pindarische Metapher 0tav 0eod Moipa méumy/ dvexag 0APov
OYnASv (O. 2, 21-22) beruht auf einem Bild aus der Landwirtschaft. Sie
bezeichnet die Haufen entweder von Ahren (Feime) nach dem Reiben oder
von Weizen nach dem Dreschen auf der Tenne, deren Hohe und GroB3e die
Fruchtbarkeit und den Reichtum, Geschenke der Gottin Demeter,
bedeuten. Da die primidre Bedeutung des Wortes 0Afog genau auf diesen
Reichtum hindeutet, wird der metaphorische Gebrauch des Wortes in
Verbindung mit der Hohe verstdndlich. Pindar benutzt diese Metapher,
um auf das groBle Gliick hinzudeuten, indem er auch die wachsende Gabe
von Seiten der Gotter durch méumy avexdg betont und das Adjektiv
vyniov an das Ende des Satzes, in proleptischer Bedeutung gebraucht,
stellt. Das Gliick, das die Gotter den Menschen schenken, wird grofer,
indem es sich anhduft. Der 0yniog 0ABog ist cweog t@vV ayabdv und
dieser owpdg ist gro und hoch, wie ein Berg. Die vorgeschlagene
Erklirung der Metapher bestitigt der entsprechende neugriechische
Ausdruck tiyn Bovvd, d.h., «ein Gliick so grof3, wie ein Berg».

Eine Unterstiitzung dieser Interpretation bietet auch die Struktur des
pindarischen Satzes, weil der Ausdruck 8eod Motpa téumy... OABov sich auf
einen entsprechenden Ausdruck des homerischen Hymnos «auf Demeter»
bezieht, wobei Demeter und ihre Tochter dem Menschen, der als uéy’ 0ABLog
charakterisiert wird, Plutos schenken (486-489). Deswegen erscheint es klar,
daB3 wir einen EinfluBl dieses homerischen Hymnos auf Pindar annehmen
konnen, da es zwischen den beiden Texten sowohl eine sprachliche Analogie
gibt, als auch ein Begriffszusammenhang zwischen 0Afog - 0ABlog und
mhovtog - [Thovtog - tgevog vorhanden ist. Nach dieser Interpretation der
pindarischen Metapher schlage ich vor, die Stelle wie folgt zu iibersetzen:
«..wenn das gottliche Schicksal groBes Gliick aufhduft».



